65
A SEVENTH/EIGHTH-CENTURY LIST OF COMPANIONS FROM FUS*
It would have been possible to present almost any kind of papyrus for Klaas’ Festschrift. In
his publications, Klaas covered practically every terrain of papyrology in all periods, but
one genre stands out: lists. Written on papyrus or reconstructed from published papyri,
Klaas found them everywhere. This Arabic papyrus, dating from the first or second Muslim
century (seventh/eighth century C.E.) contains a list of names and addresses of Arab residents of Fus. I offer it in honour of Klaas’ omnivorous papyrological attitude and his
support for the developing field of Arabic papyrology.
The papyrus discussed here lists sixteen ‘companions’ divided in three groups, of eight,
three and five individuals whose names are separated by horizontal lines. The residence of
each individual is identified through a street, building, or khia, tribal city quarter. The addresses are mostly all known and are located in Fus, the Arab capital of Egypt established
at the site of the Roman settlement of Babylon, modern-day Cairo. The individuals named
on the list are not known from other papyrological or narrative sources, although in two
cases their family members (a son and a father) are known. It is not clear whose companions they were or what groups they represent. Some general observations can nevertheless
be made. As far as the residences can be located, they can all be found in al-amr’ district,
especially al-amr’ al-Dunya and al-amr’ al-Wus, north of the ‘Amr b. al-‘ mosque
on the banks of the Nile, and south/south-east of the mosque, all close to the central district,
indicating the settlers’ relatively high status and early arrival. All the tribal affiliations mentioned in the text, either in the form of nisbas or when describing an ‘address’ belong to
South-Arabian tribes who in our earliest sources are said to have come with the conquering
armies to Egypt.1
The list is obviously the product of some kind of registration, perhaps a census or an attempt at identifying and locating certain individuals. The registration seems too precise and
the number of people involved too large and diverse to be limited to a private enterprise and
the papyrus seems rather to be the result of an official initiative. On the other hand, it is obviously not an exhaustive list of all (male) Arab residents of Fus or even part of it. We
can probably exclude the possibility that they are to be identified with the so-called ‘Companions of the Prophet’. Lists of these contemporaries of Muammad who emigrated to the
different provinces of the Islamic Empire and took part in the conquests exist, but our men
are not mentioned amongst them. Caliphs too had companions and lists of them living in the
provinces are attested in our sources.2 Again the names on our papyrus do not figure
* I should like to thank Patricia Crone and Lennant Sundelin for their comments on drafts of this article. Any
remaining faults are, of course, my own.
1 W. KUBIAK, Fus. Its Foundation and Early Urban Development (Cairo, 1986), pp. 62-63, 78-79.
2 For example, the ten aba of the caliph Ab al-Abbas (r. 132/749) who received fiefs in Egypt (AL -KIND,
Kitb al-Wult, p. 101).
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amongst them. The text on the recto side of the papyrus is complete and does not seem to
have continued beyond the borders of the papyrus, while the verso side is blank. The listmaking of which our papyrus is the result seems nevertheless to be related in some way to
the institution of the dwn, the personnel register on the basis of which pensions were distributed to the Muslim fighters in Egypt at this period. The presence of a farrier in the list
supports a military context.
When the Arabs established their control over Egypt with the conquest of Alexandria in
642 C.E., they maintained the local administrative system in place as well as its personnel.
Greek and Coptic continued to be the most important administrative languages for at least a
century, and even longer at the village level. Nevertheless, Arabic was also used immediately as an administrative language and Arabic scribes worked at the chancery of the capital
and, with the increasing number of Arab officials working at lower administrative posts,
also in the smaller settlements of the country.
What language was used to write up the dwn, Greek or Arabic, has been the subject of
long debates in contemporary studies and medieval Arabic sources.3 On the one hand, the
registering of soldiers and other individuals for the purpose of paying them or for other
goals was obviously not newly introduced by the Arabs in Egypt. Our papyrus, on the other
hand, shows that from a very early period onwards administrative documents were (also)
kept in Arabic. The papyrus is now located in the Oriental Institute Museum of the University of Chicago. It was acquired in Egypt from unknown provenance.
OI 17656**
H. 32.7 x W. 16.3 cm

1st-2nd A.H. / 7th-8th A.D.
Fus

Dark brown papyrus written in black ink with a medium thick pen perpendicular to the fibres. The
original cutting lines are preserved on all four sides, but the fibres are somewhat damaged on the left
and top sides. One fibre has come off in the middle of the papyrus affecting one or two letters in
every line. There are some other small holes where papyrus fibers have disappeared. There are some
diacritical dots written. In two places a horizontal line is written (between lines 10 and 11, and 13
and 14). The verso is blank.

3 G.-R. PUIN, Der Dwn von ‘Umar ibn al-Khab: ein Beitrag zur frühislamischen Verwaltungsgeschichte

(Bonn, 1977); H. KENNEDY, ‘The Financing of the Military’, in: A. CAMERON — L. CONRAD (eds.), Studies in
Late Antiquity and Early Islam, 2. States, Armies and Resources (Princeton, 1995), pp. 376-377; K. MORIMOTO,
‘The Dwns as Registers of the Arab Stipendiaries in Early Islamic Egypt’, in: R. CURIEL — R. GYSELEN (eds.),
Itinéraires d’Orient hommages à Claude Cahen (= Res Orientalis 6, 1994), pp. 353-366.
** I would like to thank professors Wadad al-Qd and Fred Donner for their permission to publish this papyrus, and Raymond Tindell for his help during my work in the Oriental Institute papyrus collection.
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‘In the name of God, the Compassionate, the Merciful.
Naming the companions.
‘Abd al-Ramn b. Ab Wthiq, and his house is at the mosque of Qurn.
‘Al b. Slim, and his house is at the Barbar market.
Muammad b. Ibrhm, and his house is at the Sahl bathhouse.
Ayman b. Ibrhm, and his house is at the house of Muammad b. ‘Abd Allh
b. Sa‘d
‘Umar b. li, and his house is in the Wardn market.
Muammad b. Ms b. Tamm, and his house is at the Fuayl house.
Sahl b. ab, and his hou[se] is in the roofed passageway Ibn Yanna.
Hishm b. abb Ab Riy and his house is at the school ulayb.
––––––
akm b. ‘Abd Allh b. akm al-Asd, and (he lives) among the Asd.
Sa‘d b. ‘A’ al-Bal, and (he lives) at the corner of the akam stable.
‘Abd Allh b. Ab Sulaymn and his house is with the Shuj‘a.
––––––
Yazd b. Ab Samr al-Ma‘fir [and] his house is with the Ban Sar‘ al-Ma‘fir.
Al-Mufaal b. ‘mir al-Raf‘ lives in Zabd.
Kathr b. Sa‘d b. Shuray al-Tujb, and his house is near (that of) Isq.
the farrier
‘Abd Allh b. Yazd al-[Sab]’ lives in Sab’.
‘Abd Allh b. Ab al-Kand, and his house is near the covered passage Ibn Bba
at (the house of) Kayl b. Ab Kand.’

5

10

15

2

The aba refer generally to the Companions of the Prophet Muammad,4 but the word
can mean any group of associates. It remains unclear whose companions the men mentioned in this papyrus were. It is written with defective long  (cf. S. HOPKINS, Studies
in the Grammar of Early Arabic, Oxford, 1984, § 10.a).

3

Wthiq is written with a defective long  (cf. HOPKINS, Grammar, § 10.i). The th’ is
lost in the lacuna, while only the long dipping tail of the qf is visible under the lacuna.
Compare the final qf in sq in line 3. This is the way in which the qf was written in papyri dating from the seventh and eighth centuries (cf. P.Khalili I, introduction).

—

The Qurn mosque was located in Fus in al-amr al-Wust,5 west of the sq alWardn (see below, the commentary on line 8),6 and next to the granaries where the
wheat for the army was stored.7 It was built together with a house and a bath house at the

4 M. MURANYI, ‘aba’, in: G. LECOMTE — C. E. BOSWORTH — A. HEINRICHS, Encyclopaedia of Islam
(Leiden, 19982), v. 8, pp. 827-829.
5 AL-KIND (d. 350/961), Kitb al-qut, edited by R. GUEST, Governors and Judges of Egypt (Leiden,

1912), p. 528; IBN DUQMQ (d. 810/1407), Kitb al-intir li-wsiat ‘iqd al-amr, edited by K. VOLLERS,
Description de l’Égypte (Cairo, 1893), v. 4, p. 86.
6 IBN ‘A BD AL-AKAM (d. 257/871), Fut Mir, edited by Ch. TORREY, The History of the Conquests of
Egypt, North Africa and Spain (New Haven, 1922), p. 116.
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order of the grandson of ‘Amr b. ‘Al Ab ‘Abd al-Rahmn al-Fihr, who had obtained
the area as an iq‘ from the caliph ‘Abd al-Malik (r. 65-86/685-705)8 or obtained the
area as a khi at the time of the conquest.9 Other individuals continued to work on the
mosque and at least one fire necessitated restoration work.10 The mosque got its name
because its pillars looked like horns (wa-innam summiya bi-masjid al-qurn li-anna
arknahu ka-l-qurn).11

4

This market is generally known in the narrative sources as sq Barbar, but at least in one
source it is attested with the article.12 The Barbar market was designated by the q Ka‘b
b. inna13 (in office 23/643) to settle members of the Barbar tribe.14 It was located in
Fus, north of the mosque of ‘Abd Allh which was north of ‘Amr b. al-‘’ mosque15
in thee khia of the Lakhm tribe.16

5

The ammm Sahl was called after Sahl b. ‘Abd al-‘Azz and was situated in Fus, but
its precise location is not known.17

6

The house of Muammad b. ‘Abd Allh b. Sa‘d is not known, nor is this individual mentioned in the sources. The ‘ayn in Sa‘d is written rounder than other forms of this letter in
the text, but the name cannot be read differently.

7

The sq al-Wardn was named after the Armenian Ab ‘Ubayd Allh 18 Wardn al-Rm
(d. 53/672), a mawl of ‘Amr b. al-‘. He was a muaddith transmitting traditions from
his mawl ‘Amr b. al-‘19 and had witnessed the conquest of Egypt. He had received
many properties and streets as iq‘ from the caliph Mu‘wiya (r. 661-680) amongst
which the property that became the sq al-Wardn,20 and also owned a house in Damascus.21 The important market of the sq al-Wardn was located in Fus north of the

7 IBN DUQMQ, Intir, v. 4, pp. 11-12.
8 IBN ‘A BD AL-AKAM, Fut Mir, p. 134; IBN DUQMAQ, Intir, v. 4, p. 86.
9 IBN ‘A BD AL-AKAM, Fut Mir, p. 135; IBN DUQMAQ, Intir, v. 4, p. 86.
10 IBN DUQMQ, Intir, v. 4, p. 86.
11 IBN DUQMQ, Intir, v. 4, p. 86.
12 IBN QUTAYBA (d. 276/889), al-Imma wa-l-siysa, ed. ‘A. SHR (s.d. s. l.), v. 2, p. 100. Ibn Qutayba

writes that the market continued to have this name in his time (summiya sq al-barbar il al-yawm).
13 Also thus in AL -DHAHAB (d. 748/1347), al-Mushtabih, edited by ‘A. M. AL-BAJAW (Cairo, 1962), p. 414,
but alternatively Ka‘b b. Yasr b. abba in YQ"T (d. 626/1229), Mu‘jam al-buldn, edited by F. WÜSTENFELD,
Jacut’s Geographisches Wörterbuch (Leipzig, 1866-1873), v. 3, p. 193 and IBN D UQMQ, Intir, v. 4, p. 32.
14 AL-KIND, Kitb al-Qut, p. 305; Yqt, Mu‘jam, v. 3, p. 193.
15 AL-KIND, Kitb al-Qut, p. 407; IBN DUQMQ, Intir, v. 4, p. 32; S. DENOIX, Décrire le Caire. FusMir d’après Ibn Duqmq et Maqrz (Cairo, 1992), SQ1, located on map 1 at E XIII.
16 AL-MAQRZ (d. 845/1442), al-Maw’iz wa-l-i tibr f dhikr al-khia wa-l-athr, edited by A. F. SAYYID
(London, 2002-2003), v. 1, p. 297. Cf. K UBIAK, Fus, map IV.
17 IBN ‘A BD AL- AKAM, Fut Mir, pp. 112, 121. Sahl b. ‘Abd al-‘Azz is mentioned in a papyrus. See
P.M. SIJPESTEIJN, ‘An Early Umayyad Papyrus Invitation for the ajj’, Journal of Near Eastern Studies,
forthcoming, where the ammm Sahl is also discussed.
18 In IBN DUQMQ, Intir, v. 4, p. 32 his kuny is described as Ab ‘Ubayd.
19 YQ"T, Mu‘jam, v. 3, p. 194; IBN SA ‘D (d. 230/845), al-abaqt al-kubr (Beirut, 1958), v. 7, p. 511.
20 IBN DUQMQ, Intir, v. 4, p. 32; YQ"T , Mu‘jam, v. 3, pp. 194-195.
21 YQ"T, Mu‘jam, v. 3, p. 194.
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mosque of ‘Amr b. al-‘22 and east of the masjid al-Qurn in al-amr’ al-Duny. At
least one church was located in the market,23 as well as a bathhouse,24 and a mosque.25

8

The Dr Fuayl is not mentioned as a landmark in the literary sources.

9

Sahl is written quite differently here from the way in which this name is written in line 5,
but this reading seems the only fitting one. The sn is written without teeth as a straight
horizontal line and the upper and lower half of the medial h’ seem to have been written
separately. The saqfat Ibn Yanna was named after Ibn Yanna, standard bearer of the
amr’.26 The Ban Yanna were one of the groups of Byzantines that formed ‘Amr b. al‘’ conquering forces. Together with Persian troops they formed the ‘tribe’ al-amr’
after which the khia where they settled is named.27 The khi of the Ban Yanna was
located in al-amr’ al-Wus.28 The diacritical dots written on the papyrus ensure this
reading of the name.29 This covered lane was located in Fus in al-amr’.

10

Schools are already indicated in the descriptions of earliest Fus,30 but this particular
one is not known in the sources. The horizontal line after this line and after line 13 obviously distinguish different subgroups, of eight, three and five individuals respectively, but
it is not clear what differentiates them.

11

The Ban Asad, a large north Arabian tribe affiliated with the Kinna, took part in the
conquest of Iraq and to a much lesser extent of Syria, but are not known to have participated in the conquest of Egypt.31 It is unlikely therefore to find anyone in Fus with this
nisba at this time. A more likely identification is the following. Asd is a variant form of
the name of the large south-Arabian tribe of Azd.32 They participated in the conquest of
Egypt and also partook in the conquest of North-Africa.33 They were settled in the Laff,

22 IBN DUQMQ, Intir, v. 4, p. 32. Cf. DENOIX, Caire, located on the map at E X-XI.
23 AL-MAQRZ, Khia, v. 2, p. 517.
24 IBN ‘A BD AL-AKAM, Fut Mir, p. 100.
25 Known as Qubbat Sq Wardn (IBN ‘ABD AL-AKAM, Fut Mir, p. 118).
26 IBN ‘A BD AL-AKAM , Fut Mir, p. 129. Corrupted in Ibn Duqmq as Ibn Yand (

) (IBN
DUQMQ, Intir, v. 4, p. 126).
27 IBN ‘A BD AL-AKAM, Fut Mir, p. 129.
28 AL-MAQRZ, Khia, v. 1, p. 298.
29 Cf. ‘saqfat Ibn al-Bana’ in IBN DUQMQ , Intir, v. 4, p. 51, repeated in DENOIX, Caire, S72 and
in the Bulq edition of AL-MAQRZ, Khia, v. 1, p. 298. For variant punctuations, see also IBN ‘ABD AL -AKAM,
Fut Mir, pp. 127 n.1, 129 n. 12.
30 For example a kuttb Isma‘l is used in describing the khia of Azd (IBN ‘A BD AL -AKAM, Fut Mir, p.
117) and Lakhm (IBN ‘ABD AL -AKAM, Fut Mir, p. 120).
31 H. KINDERMAN, ‘Asad, Ban’ in: G. LECOMTE — C. E. BOSWORTH — A. HEINRICHS, Encyclopaedia of Islam (Leiden, 19982), v. 1, pp. 683-684.
32 Written with sn for zayn, but this is the less common and linguistically less correct form according to ALSAM‘N (d. 1166) (al-Ansb (Beirut, 1988), v. 1, pp. 20, 137-138). Cf. IBN AL -KALB (d. 203/819), amharat
an-nasab, edited by W. CASKEL, Das genealogische Werk des Hisham Ibn Muhammad al-Kalb (Leiden, 1966),
v. 2, pp. 41-43. See also the variant
in one of the manuscripts of IBN ‘ABD AL-AKAM , Fut Mir, as noted
by TORREY on page 184 n. 7.
33 The sub-tribe of Ghanth joined with seven hundred troops (IBN ‘ABD AL-AKAM , Fut Mir, p. 184;
KUBIAK, Fus, p. 62).
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al-amr’ al-Duny and al-amr’ al-Wus khit,34 and received many properties as
khit.35 Mu‘wiya is said to have favoured them as tax administrators.36

12

Bal was a sub-tribe of the south-Arabian tribe of Qu‘a who participated in the conquest
of Egypt when they played a privileged role through their relation with ‘Amr via his
grandmother, a Baliyya.37 They were settled in the khia al-amr’ al-Duny,38 encompassing the area south of the sq al-Wardn up to the masjid al-Qurn.39 At the order of
the caliph ‘Umar b. al-Khub (r. 634-644) a number of them immigrated to Egypt from
Syria, increasing the total number of Bal in Egypt.40 The isabl al-akm probably refers
to the stable that al-akm b. Ab Bakr b. ‘Abd al-‘Azz built on a piece of land he
bought from al-Azd.41

13

The Shuj‘a42 were settled in the Laff khia which was located towards the north-east of
the ‘Amr b. al-‘ mosque.43 A zuqq al-Shuj‘a was located near the mosque al-Qurn
in al-amr’ al-Wus.44

14

The bottom part of the final y’ can be seen extending below the lacuna caused by the
disappeared papyrus, as can part of the ww. The large tribe of Ma‘fir, a sub-tribe of the
Yemeni Himyar tribe, was settled first close to the ‘Amr b. al-‘ mosque, but then asked
to be moved to less crowded areas further away from the Nile in the khia called after
them incorporating the Mfn mountain, south-east of the mosque.45 The Sar‘ was a
sub-tribe of the Ma‘fir.46

15

The ban Rif‘a had taken part in the conquest of Egypt and some of them played a role
in the administration under ‘Amr b. al-‘.47 Al-Zabd is a district in the Yemen.48 Possibly some immigrant Yemeni tribesmen named their new residence after a district in their
home country?

16

Tujb, the sub tribe of the South-Arabian tribe of Kinda, formed an important element of
‘Amr’s conquering troops. They gave their name to an area in the city where they were

34 AL-MAQRZ, Khia, v. 1, pp. 297-298; KUBIAK, Fus, p. 99.
35 IBN ‘A BD AL-AKAM, Fut Mir, pp. 98, 116, 117, 119, 120, 121; AL-MAQRZ, Khia, v. 1, p. 298.
36 IBN ‘A BD AL-AKAM, Fut Mir, p. 125.
37 IBN AL-KALB, amharat, v. 2, pp. 90-91, tables 279, 328, 329; IBN ‘ABD AL-AKAM , Fut Mir, p. 116.
38 AL-MAQRZ, Khia, v. 1, p. 298; KUBIAK , Fus, p. 99.
39 IBN ‘A BD AL-AKAM, Fut Mir, p. 116.
40 One third of the tribe of Qu‘a was supposed to leave which constituted exactly the Ban Bal (IBN ‘A BD
AL-AKAM,

Fut Mir, p. 116).

41 IBN ‘A BD AL-AKAM, Fut Mir, pp. 117-118.
42 AL-SAM‘N, Ansb, v. 3, p. 403.
43 AL-MAQRZ, Khia, v. 1, p. 296; IBN DUQMQ , Intir, v. 4, pp. 3-4; KUBIAK, Fus, p. 98.
44 IBN DUQMQ, Intir, v. 4, p. 20.
45 AL-MAQRZ, Khia, v. 1, p. 298; IBN ‘ABD AL -AKAM, Fut Mir, pp. 126-127.
46 AL-SAM‘N, Ansb, v. 3, p. 252.
47 IBN ‘A BD AL-AKAM, Fut Mir, p. 112.
48 YQ"T, Mu‘jam, v. 3, p. 914; IBN ‘ABD AL-AKAM, Fut Mir, p. 3, n. 8. Yqt mentions that besides re-

ferring to two mountains in the Yemen, this name is also the name of a village in Qinnasrn belonging to the
Ban Asad and an area west of Baghdd (Mu‘jam, v. 3, p. 914) and he gives also the alternative reading al-Zand
(Mu‘jam, v. 3, p. 914).
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settled, south of the ‘Amr b. al-‘ mosque.49 Isq is written with defective long  (cf.
HOPKINS, Grammar, § 10.i). The name Shuray can also be read as Surayj.50

17

‘Abd Allh b. Yazd al-Sabi’ can perhaps be identified with ‘Abd Allh b. Yazd son of a
mawl of Saba’ who was the chief judge of Egypt from 100/718 to 105/723.51 Alternatively he might have been the father of Azhar b. ‘Abd Allh b. Yazd al-Saba’, a known
adth transmitter who died in Cairo in 205/820.52 The Saba’, originally from the Yemen,
were known as a mostly Egyptian tribe,53 whose khia was located in Fus between
those of al-Ma‘fir, aramawt and the desert.54 The Saba’ had their own mosque in their
khia.55 Saba’ is written with an alif as kurs for the hamza against a y’ according to
Classical Arabic.

18

While ‘Abd Allh and Kayl sons of Ab al-Kand are not known, a Dr Ibn Ab alKand was located in Fus.56 In spite of the rareness of this name two individuals living
in the second half of the seventh-century in Egypt are called thus.57 A Sa‘d b. Mlik b. alKund lived during the governorship of Muammad b. Ab udayfa (in office 655-656)58
and a Tha‘laba Ab al-Kand was a known Egyptian adth transmitter.59

20

An Isq al-Bayr appears in P. Cair. Arab. 252 (3rd/9th century). Grohmann knew of
only one other mention of this profession in the papyri, namely in a third/ninth century
list of landholdings where a Hrn al-Bayr appears (PERF 681).

Petra M. SIJPESTEIJN
CNRS / Leiden University
Paris / Leiden

49 AL-SAM‘N, Ansb, v. 1, p. 448.
50 IBN AL-KALB, amharat, p. 519.
51 AL-KIND, Kitb al-Qut, pp. 337-340.
52 AL-SAM‘N, Ansb, v. 3, p. 211.
53 AL-SAM‘N, Ansb, v. 3, pp. 209-211.
54 AL-MAQRZ, Khia, v. 1, p. 298; IBN DUQMQ, Intir, v. 4, p. 4; IBN ‘A BD AL-AKAM, Fut Mir, p.

126.
55 IBN ‘A BD AL-AKAM, Fut Mir, p. 127.
56 IBN ‘A BD AL-AKAM, Fut Mir, p. 118.
57 I was able to find only two other instances of the name Kand, referring once to a woman from the Ara-

bian tribe of Huzayna (IBN AL-ATHR, d. 630/1233, al-Kmil f al-ta’rkh, edited by C. J. TORNBERG, Leiden,
1867, v. 2, p. 242) and a Ab al-Kand who was an Arabian poet (CASKEL, v. 2, p. 369).
58 Vocalised so by SAYYID (AL-MAQRZ, Khia, v. 2, p. 335). In AL-KIND he is mentioned without his kuny
(Kitb al-wult, p. 15).
59 Vocalised so by TORREY (IBN ‘ABD AL-AKAM , Fut Mir, pp. 121, 305).

